
Bijlage A3: Getuigschrift van de installateur betre ffende een verwijdering van een CNG-installatie 
 

Nom et adresse de l’Installateur   Naam en adres va n de Installateur 

  

   
NUMERO D’AGREMENT GNC/CNG-xxx ERKENNINGSNUMMER 

NUMERO D’ATTESTATION   20xx / xx NUMMER VAN HET GETUIGSCHRIFT  

    
1. Caractéristiques du véhicule   1. Kenmerken van het voertuig  

marque et type    merk en type  
numéro de châssis    chassisnummer  

moteur (type ;cc)   motor (type;cc) 

   

2. Description du système GNC   2. Beschrijving van het CNG-systeem  

marque   merk 
type   type 

numéro d’homologation de l’installation GNC. En 
cas d’une homologation d’origine 

20xx / xx   goedkeuringsnummer van de CNG-installatie 
ingeval van originele goedkeuring 

numéro de l’attestation d’origine de montage 
GNC 

 20xx / xx nummer van het oorspronkelijke CNG-
montagegetuigschrift 

    
3. Brève description des travaux effectués   3. Korte beschrijving van de uitgevoerde 

werken 
date de l’enlèvement de l’installation GNC (et de 

l’étiquette GNC) 
  datum van de verwijdering van de CNG-

installatie (en het etiket CNG) 

   

a. Démontage réalisé par :  
(nom(s) et signature du (des) monteur(s) 
agréé(s)) 
 

 

b. Wijziging  door:  
(Na(a)m(en) en Handtekening(en) van erkend(e) 
monteur(s)) 
 

   

5. Déclaration  5. Verklaring 

    

Le soussigné, xxxxxxxxxx  

  

Ondergetekende,    xxxxxxxxxx          

(nom installateur agréé GNC) (naam erkend CNG-installateur) 

 
confirme que l’installation GNC a été enlevée 
conformément aux prescriptions de l’arrêté royal 
du xx-xx-xxxx  relatif à l’utilisation du gaz naturel 
comprimé (GNC) pour la propulsion des 
véhicules. 
 

 
Bevestigt dat de CNG-installatie werd verwijderd 
overeenstemming met voorschriften van het 
koninklijk besluit van xx-xx-xxxx  betreffende het 
gebruik van gecomprimeerd aardgas (CNG) voor 
de aandrijving van auto’s. 
 

Fait à 
  

Gedaan te 

le (J/M/A) 
  

op (D/M/J) 

Signature    Handtekening  
 

NUMERO D’AGREMENT GNC/CNG-xxx ERKENNINGSNUMMER 
NUMERO D’ATTESTATION   20xx / xx  NUMMER VAN HET GETUIGSCHRIFT  

    
   

6. Validation par la Station de Contrôle 
Technique   

6. Validering door het autokeuringsstation  

Vérifié à la station n°    Nagezien in het station nr. 

      



Fait à                  Gedaan te             

      

le   (J/M/A)    op        (D/M/J) 

      

Sceau de l’inspection automobile    Stempel van de autokeuring 

      

La présente attestation est valable pour 
autant que le véhicule soit présenté à 
l’inspection automobile avant sa remise en 
service (article 16 de l’A.R. du xx-xx-xxxx) et 
à condition que la rubrique 6 y soit dûment 
complétée. 

 
  

Onderhavig getuigschrift is slechts geldig 
indien het voertuig alvorens weer in gebruik te 
worden genomen, bij een autokeuringsstation 
wordt  aangeboden (artikel 16 van het K.B. van 
xx-xx-xxxx), en op voorwaarde dat rubriek 6 
er behoorlijk werd ingevuld. 

 

  
 


